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Uriin Kullanim Raporu
Product Usage Report

A.1- Uriin Seri No
Serial Number

A.2- Uretim Tarihi
Date of Production

A.3- Sevk Tarih

Date of Delivery
A.4- Kage imza

Stamp & Signature

A.5- Uriin ik Kul. Tar.
Date of first use

A.6- Kullanici Ad/Soyad
Name&Surname of user :
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B.1 B.2 B.3 B.4

No |Yillik Kontrol Tarihi | Gelecek Yil Kontrol Tarihi| Kontrol Eden Ad/Soyad
Nu |Inspection Date Next Inspection Date | Inspected by

TECHNOARM

(TR) Konsol Kolu

(EN) Cantilever Arms

With/ile CB-30, WP-30 and/ve WCP-30 EN 795:2012 Type A

Test eden Onayli Kurulus / Tested by Notified Body

ALIENOR CERTIFICATION 21, rue Albert Einstein ZA du Sanital 86100
CHATELLERAULT France

Tel. +33 (0)5 49 85 73 43

(TR) Montaj Tipi
(EN) Installation Type

(TR) Uriin Birlesenleri
(EN) Product Components

(TR) B

TechnoArm Konsol Kol Uriin Bilesenleri
1- TechnoArm

2- CP 30 Zemin Montaj Ayag!

3- WP 30 Duvar Ayadi

4- WCP 30 Duvar Kose Ayagi

5- RB 30 HRA Montaj Braketi

6- AB 30 Alko Vin¢ Montaj Braketi

7- HRK 30 Harken Montaj Braketi

(EN)

TechnoArm Cantilever Arm Product Components
1- TechnoArm

2- CP 30 Ground Mounting Sleeve

3- WP 30 Wall Pod

4- WCP 30 Wall Corner Pod

5- RB 30 HRA Mounting Bracket

6- AB 30 AL KO Winch Bracket

7- HRK 30 Harken Mounting Bracket



(TR) Uriin Birlesenleri
(EN) Product Components

CP 30 Zemin Montaj Ayagi /
CP 30 Ground Mounting Sleeve
Malzeme :ST37 Celik
Material : ST37 Steel
Kaplama :Toz Boya
' T Body Finish: Powder Paint

TechnoArm

Malzzeme :6082 T6 Aliminyum Alasim
Material :6082 T6 Aliminyum Alloy
Kaplama : Eloksal Kaplama

Body Finish: Eloxal Coating

(TR) Uriin Birlesenleri
(EN) Product Components

AB30 Alko Vinc Montaj Aksesuari /
RB 30 Alko Winch Mounting Bracket
Malzeme :316 Paslanmaz Celik
Material :316 Stainless Steel

WCP 30 Duvar Kése Ayagji / Kaplama : Elektro Polisaj

WCP 30 Wall Corner Sleeve Body Finish: Electropolishing

Malzeme :ST37 Celik
,‘ \

Material :ST37 Steel

Kaplama : Toz Boya

Body Finish: Powder Paint
RB 30 HRA Montaj Aksesuari /,
RB 30 HRA Mounting Bracket
Malzeme :316 Paslanmaz Celik
Material : 316 Stainless Steel

Kaplama : Elektro Polisaj
Body Finish: Electropolishing

(TR) Uriin Birlesenleri
(EN) Product Components

WP 30 Duvar Montaj Ayagi /
WP 30 Wall Mounting Sleeve
Malzeme :ST37 Celik
Material :ST37 Steel
Kaplama :Toz Boya

Body Finish: Powder Paint

HRK 30 Harken Vinc Montaj Aksesuari /
HRK 30 Harken Winch Mounting Bracket
Malzeme :316 Paslanmaz Celik
Material :316 Stainless Steel

Kaplama : Elektro Polisaj

Body Finish: Electropolishing
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(TR) Etiket
(EN) Label

Technoarm Mobile Etiket Bilgileri / Technoarm Mobile Label Information
F-1- Marka / Trade Mark

F-2- Urtin Adi / Product Name

F-3- Uretim Ay1 Yili (AA-YYYY) / Manufacturing Month Year (MM-YYYY)
F-4- Kullanici Sayisi / Number of Users

F-5- Kullanim Kilavuzunu oku / Read user guide

F-6- Standart (Tip-Yayin Yil)) / Standard (Type-Publishing Year)

F-7- Seri Numarasi (XX-Gtin YY-Ay ZzZZ-Uriin Numaras) / Serial Number
(XX-Day YY-Month ZZZZ-Product Number)

(TR) Uriin Otgiiteri
(EN) Product Dimensions

Maksimum Yikseklik
(1300 mm Ankraj Dikmesi) /

Maximum Height
(1300 mm Anchor Post): 2464 mm

Minimum Yiikseklik (600 mm Ankraj Dikmesi) /
Minimum Height (600 mm Anchor Post): 1243 mm

Sekil 1/ Figure 1

(TR) Uriin Olgiiteri
(EN) Product Dimensions

Agiruklar / Weights

Y

TechnoArm )
*25 Kg. (60 cm. Konsol Dikmesi Ile / With 60 cm. Console Post)
*29 Kg. (130 cm. Konsol Dikmesi Ile / With 130 cm. Console Post)

(TR) Opsiyonel Ekipmanlar
(EN) Optional Equipments

ALKO 901 WINCH IKAR HRA 18 24 30

HARKEN WINCH

Sekil 2/ Figure 2

(TR) Ankraj Noktalari
(EN) Anchor Points

Kullanim Yénii / Direction Of Use
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Sekil 3/ Figure 3
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A- Uriin Kullanim Raporu
A-1- Uriin Seri No

A-2- Uretim Tarihi

A-3- Sevk Tarih

A-4- Kage Imza

A-5- Uriin Ilk Kullanim Tarihi
A-6- Kullanicr Ad/Soyad

B- Uriin Yiluk Kontrolleri
B-1- No

B-2- Yillik Kontrol Tarihi

B-3- Gelecek Yil Kontrol Tarihi
B-4- Kontrol Eden Ad/Soyad

C- Technoarm
Konsol Kolu
(CB-30 ile WP-30 ve WCP-30) EN 795:2012 Type A

Test eden Onayli Kurulus

ALIENOR CERTIFICATION 21, rue Albert Einstein ZA du Sanital 86100
CHATELLERAULT Fransa

Tel. +33 (0)5 49 8573 43

D- Montaj Tipi

E- Uriin Birlesenleri

E.1- TechnoArm

E.2- CP 30 Zemin Montaj Ayag!

E.3- WP 30 Duvar Ayag!

E.4- WCP 30 Duvar Kose Ayag!

E.5- RB 30 HRA Montaj Braketi
E.6- AB 30 Alko Vin¢ Montaj Braketi
E.7- HRK 30 Harken Montaj Braketi

F- Etiket

F-1- Marka

F-2- Uriin Adi

F-3- Uretim Ay Yili (AA-YYYY)

F-4- Kullanici Sayisi

F-5- Kullanim Kilavuzunu Oku

F-6- Standart (Tip-Yayin Yili)

F-7- Seri Numaras (XX-Gtin YY-Ay ZZZZ-Uriin Numarasi)

1- Kullanim Alani

* Bu kullanim kilavuzu ekipmaninizi nasil dogru kullanacaginizi aciklar.
Sadece burada belirtilen teknikleri kullaniniz ve uygulayiniz.

* Buradaki uyarici semboller sizi sadece bazi risklere karsi uyarmaktadir,
ancak batdn riskleri belirtmez. Detayli bilgi icin www.kayasafety.com web
sitemizi ziyaret ediniz.

* Bu Urdin ankraj noktasi olusturmak icin tasarlanmistir.

* Technoarm Sistemi EN 795:2012 Type A normlarina uygun olarak
tretilmistir.

2- Sorumluluk

* Bu drdnu kullanmadan oOnce kullanim kilavuzuni okuyunuz ve
anladiginizdan emin olunuz. Kullanim amacina yonelik ozel egitim
alinmadtidir.

*Yiksekte calisma; ciddi yaralanmalara ve 6liimlere yol acabilecek tehlikeli
aktivitelerdendir. Uygun kullanim tekniklerini ve glvenlik yontemlerini
6grenmek ve pratikte uygulamak kullanicinin sorumlulugu altindadir.
Technoarm sistemi yalnizca bu konuda egitim almis uzman personel
tarafindan veya bu personelin gozetiminde kullanitmalidir. Yanlis kullanim
ya da uygun olmayacak sekilde kullanilmasi halinde ciddi yaralanmalara
ve 6lumcdl kazalara neden olabilir.

*Technoarm sistemi tasarim amaci disinda kullanitmamalidir.

* Bu donanim tek basina yiiksekte calismak icin uygun degildir, bu
donanimla ile beraber CE sertifikali Tam Korumali Diistis Durdurma Kemeri
(EN 361, EN 358), Sok Emicili Lanyard (EN 355, EN 354), kancalar (EN 362),
v.b. ekipmanlar ile beraber kullaniltmasi zorunludur. Sok Emici ( EN 355 )

* Bu Grtin minimum-30°C ve maksimum +70°C sicakliklari arasinda
kullanitmalidir.

3- Hammadde

TechnoArm,

* Govdesi 6082 T6 Aliminyum alasimdan,

* Braketleri 316 Kalite Paslanmaz Celikten dretilmistir.

4- Ankraj Noktasi (EN 795:2012 Tip A)
* Ayni anda maksimum 1 kullanicinin kullanimi i¢in uygundur. Bu cihazin
minimum kuvvet dayanimi 12kN'dir

Uriin OLciileri (Sekil-1)
* Maksimum Yikseklik (1300 mm Ankraj Dikmesi ile): 2464 mm
* Minimum Yikseklik (600 mm Ankraj Dikmesi ile): 1243 mm

4.1- Uriin Kurulumu
* Urand kullanirken sadece HRA Kollu Geri Sarimli Distis Durdurucu
halatinin ucunda bulunan kancalardan birine baglanarak ankraj aliniz.
Ayni anda birden fazla ankraj noktasi alarak kullanilmamaldir.
*Dogrudan ip baglayarak ankraj almayiniz.
* Ayaklarda bulunan cihaz montaj braketlerinden asla ankraj almayiniz.
Eger bu yonlerden bir kaldirma kuvveti uygulanmasi gerekiyorsa ipi
tekrar tepe noktasindaki eyeboltta bagli bir makaradan gegirdikten sonra
baglantinizi tamamlayiniz.
*HRA Kollu Geri Sarimli Diistis Durdurucu yalnizca ALKO Ving ile beraber
kaldirma ve indirme islerinde kullanilabilir.
* TechnoArm yalnizca dar alan isleri icin tasarlanmistir. Lutfen tasarimi
disinda amaglar icin kullanmayiniz.
* Yalnizca asagida listelenen ekipmanlar sistemle beraber kullanim icin
uygundur (Sekil-2)
* AL-KO 901 WINCH
* IKAR HRA-18-24-30 Kollu gerisarimli diists tutucular (EN 360, EN 1496)
*HARKEN WINC

Technoarm Sisteminde Sekil-3'de belirtilmis 2 ankraj noktasi
bulunmaktadir. Ancak 1 kisinin kullanimi icin uygundur.

5. EN 365 Standardina iliskin genel bilgilendirme

5.1 Kurtarma Plani

Urin kullanimiz sirasinda her hangi bir zorluk ile karsilasitmasi
durumunda cok hizli bir sekilde kurtulunmasi icin bir kurtarma planinin
hazirlanmis olmasi zoruntudur.

5.2 Ankraj noktasi

Kullanilan sitemdeki ankraj noktasi mutlaka kullanici konumunun tzerinde
olmas! gerekmektedir ve bu nokta EN 795 standardina uygun olmalidir.
EN 795 standardina gore ankraj noktasi minimum 12 kN mukavemetinde
olmalidir. Kullanim esnasinda yapiya aktarilan maksimum yik 16.5
kNm'dir.

5.3 Cesitli Durumlar

*Technoarm sistemi bir dlistis durdurma sisteminde sadece ankraj olarak
kullanitmalidir.

*Bir dusts durdurma sisteminde, her kullanimdan 6nce bir diistis durumda
kullanicinin zemine veya bagka bir ylzeye carpmasini engellemek icin
kullanicinin altinda kalan mesafenin élctilmesi gerekir.

* Bircok Uriin beraber kullanildidi zaman tehlikeli bir durum ortaya
cikabilir. Bunun icin bir ekipmanin giivenlik fonksiyonunun diger ekipmanin
guvenlik fonksiyonunu tehlikeye atmamalidir.

* Kullanicr tibbi olarak yiiksekte calismaya uygun olmalidirlar. Yiksekte
calismanin 6limcil kazalara neden olabilecegine dair uyaritmalidirlar.

6. Uriin Kontrolii ve Dogrulama

6.1 Her kullamimdan Once:

Yiksekte calisma trtnleri kisiye 6zel olarak kullanitmalidir. Bu trtinler her
kullanimdan énce ve sonra diizenli bir sekilde kontrol edilmeli ve tespit
edilen bilgiler rtin kontrol defterine kayit edilmelidir. Uriini agagidaki
kontrol kriterlerine gére kontrol ediniz.

*Montajin yapildigi zemin Gzerinde bir deformasyon olup olmadigi

* Technoarm Sisteminin ve bilesenleri (zerinde her hangi bir yipranma,
catlak, kiritma vb olup olmadigi,

* Sistem bilesenler tizerine herhangi bir kimyasal etki edip etmedigi,

6.2 Her kullanim sirasinda:

Kullanim sirasinda Urln bir sistem ile beraber kullanildidinda, tum
sistemin birbiri ile uyumlu olmalidir. Sistem icindeki tim ekipmanlarin bir
diger ekipmana gére dogru konumlandigindan emin olunuz.



7. Kaya Genel Bilgilendirme

7.1 Uriin Omrii:

* Metal malzemelerin teorik kullanim émri bulunmamaktadir. Uriin
yilda en az 1 kere periyodik kontrolleri yaptirilarak triiniin kullanimina
uygun olup olmadig belgelenmelidir. Yillik periyodik kontrold yapilmamig
trdndn kullanimindan KAYA SAFETY sorumlu degildir.

*Technoarm sistemi aliminyum, paslanmaz celik ve kestamit malzemeden
uretilmistir. Bu malzeme atmosferik korozyana karsi oldukca direnclidir.
Urantin kullanim yerine bagli olarak degisen zamanlarda (Endiistriyel
sahalar; demir tozlari ve kimyasallar, denize yakin sahalar; havada asili
bulunan tuzlar gibi daha kisa surelerde, Kirsal alanlarda; daha uzun
stirelerde ) riin Gzerinde ylzeysel pas lekeleri gorilebilir. Bu yiizeysel
lekeler uygun bir bakim programi ile giderilebilir.

*Uraniin kullanima devami yéniinde verilecek karar ancak; yillik periyodik
kontrollerinin tretici veya onun yetkilendirdigi kisiler tarafindan yapilmasi
ve muayene sonrasinda uygunluk verilmesineticesinde verilebilir. Asagidaki
durumlarda urdn Greticiye geri gonderilmeli veya imha edilmelidir;
*Uriin bir dusiig yasamis ve ylike maruz kalmigsa,

*Uriin tzerinde paslanma belirtileri gozlemlenmis ise,

* Uriin bir kontrol sirasinda kullanima uygun bulunmadi ise ve sizin
bundan bir stipheniz var ise,

* Uriin standardinda, yasalarda, kullanim teknigine uyumu ile ilgili bir
degisiklik ve benzeri durumlarda.

7.2 Uriin Depolamasi:

Uriin kendi 6zel cantasinda ve kullanim kilavuzu ile birlikte, Gzerinde
modeli, standardi yazili olarak satisa sunulmustur. Uriindi kendi gantas
icinde muhafaza ediniz. Uriiniin depolama alanlarinda asagidaki kriterler
g6z onunde bulundurulmatidir;

* Uriintin depolanmasi sirasinda metale zarar verecek kimyasallar ile
temasindan kacinitmalidir.

* Depolama alaninda (asitler, solventler v.b.)irline zarar verecek
maddelerden uzak tutulmalidir.

*Urtin 1 kaynaklarindan uzak tutulmalidir.

*Urand asindirici ve asit tirevi kimyasallardan uzak tutunuz.

7.3 Uriin Bakimu:

Urtine her kullanimdan sonra bakim yapmak Griintin kullanim émrind
uzatir. Uriini metal temizleme Griinleri ile temizleyiniz. Daha falza bilgi
icin info@kayasafety.com adresinden bize ulasabilirsiniz

7.4 Degisim ve Tamir:

* KAYA SAFETY'den 6nceden yazili izin alinmadan drln (zerinde herhangi
bir degistirme, tamir veya ekleme yapilmamalidir. Uriin (izerinde herhangi
bir tamir sadece Uretici ( KAYA SAFETY ) tarafindan veya KAYA SAFETY nin
yetkilendirdigi yetkili kisiler tarafindan yapilabilir. Yapilan tim tamir ve
bakim calismalari sadece Uretici (KAYA SAFETY) nin verecedi talimatlar
dogrultusunda yapilmalidir. Aksi takdirde olusacak tehlikelerden KAYA
SAFETY sorumlu degildir.

*Urdndn kullanim, bakim ve tamirine iliskin talimatlar istenildigi takdirde
o Ulkede ki yetkili distributor firmadan tlkenin kendi dilinde temin edilebilir.
Latfen alkenizde ki distributor firma ile iletisme geginiz.

7.5 Uriiniin Taginmast:
Urlin tasima sirasinda, nem ve kimyasallardan uzakta, keskin kenarlardan,
baska diger cisimler ile temas etmeyecek sekilde taginmatidir.

7.6 Uriiniin Taginmas:

Urtintintizii her kullamimdan énce veya belirli periyotlarda mutlaka
yilda en az 1 defa ureticiden veya Ureticinin yetkilendirdigi yetkin bir
personel tarafindan kontrol ettirip kullanim icin tavsiye alinmauidir. Urtin
kontrollinden sonra asagidaki bilgilerin mutlaka kayit altina alinmasi
tavsiye ederiz.

* Urtin Tipi, Model, Uretici iletigim bilgileri, Serin Numarasi, Uretim Tarihi,
Satinalim tarihi, ilk kullamim tarihi, Bir sonraki periyodik kontrol tarihi,
problemler, yorumlar, kontrolt yapan uzmanin isim ve soy ismi.

Daha fala bilgi icin www.kayasafety.com

7.7 Garanti:

Bu drdn her tdrli malzeme ve Gretim hatlarina kargi 10 yil garantilidir.
Garanti suresi su durumlarda gecerli degildir: Yanls kullanim alanlari,
kesilme, yirtilmalar, oksitlenme, trinun tamir edilmesi veya Uzerinde
degisim yapilmas, kazalarda olusan drtn yipranmalari.

Uyari: Kullanmadan o¢nce mutlaka kullamm talimatlarini dikkatle
okuyunuz. Kullanim kilavuzu her (lkede kendi dilinde yayinlanmasi
zorunludur. Distribtérimuzden kullanim kilavuzunuzun kendi dilinizde
tale ediniz.

Uretici: KAYA YAPI IC MiM. TAS. INS. TAAH. SAN. ve TiC. AS.

Adres: GOSB. 1000 Sok. No:1015 Cayirova 41480 KOCAELI / TURKIYE
T: +90 262 677 19 00

F: + 90262 67719 01

e-mail: info@kayasafety.

A- Product Usage Report
A-1- Serial Number

A-2- Date of Production

A-3- Date of Delivery

A-4- Stamp & Signature

A-5- Date of First Use

A-6- Name & Surname of user

B- Annual Product Inspections
B-1- Number

B-2- Inspection Date

B-3- Next Inspection Date

B-4- Inspected by

C- Technoarm
Cantilever Arms
(With CB-30, WP-30 and WCP-30) EN 795:2012 Type A

Tested by Notified Body
ALIENOR CERTIFICATION 21, rue Albert Einstein ZA du Sanital 86100
CHATELLERAULT France
Tel. +33 (0)5 49 85 73 43

D- Installation Type

E- TechnoArm Cantilever Arm Product Types
E.1- TechnoArm

E.2- CP 30 Ground Mounting Sleeve

E.3- WP 30 Wall Pod

E.4- WCP 30 Wall Corner Pod

E.5- RB 30 HRA Mounting Bracket

E.6- AB 30 AL KO Winch Bracket

E.7- HRK 30 Harken Mounting Bracket

F- Label

F-1- Trade Mark

F-2- Product Name

F-3- Manufacturing Month Year (MM-YYYY)

F-4- Number of Users

F-5- Read user guide

F-6- Standard (Type-Publishing Year)

F-7- Serial Number (XX-Day YY-Month ZZZZ-Product Number)

1- Area of Use

*This manual guides for the proper use of equipment. Only the mentioned
teechniques must be used and applied.

*Symbols in this manual warn about certain risks, but do not include all.
Please visit www.kayasafety.com for further information.

* Technoarm system is designed to create an anchor point for confined
space activities .

* Technoarm system is certified in accordance with EN 795:2012 Type A
norms.

2- Responsibility

* Make sure that you have read and understand the user guide. Proper
traing has to be taken for correct use.

*The users must read and fully understand these instructions or have the
instructions explained in detail before using this equipment. Failure to
observe these instructions could result in serious injury or death.
*Working at height is acknowledged as one of the most dangerous activities
that cause fatal accidents. Prior to use, all workers must be trained in the
proper use of the systems. A training and instruction review should be
repeated at regular intervals.

*Technoarm system must not be used for anything other than its intended
purpose

*Technoarm system is not suitable to use this system as material handling
system.

*When the anchor device is used as part of a fall arrest system, the user
has to be equipped with a means of limiting the maximum dynamic forces
exerted on the user during the arrest of a fall to a maximum of 6 kN.



* Technoarm system is aimed to prevent user from falling. However, the
system itself is not suitable for working at height, it must also be used
together with CE certificated Safety Harness (EN 361, EN 358) energy
absorber lanyard (EN 355), hooks (EN 362) and fall arresters (EN 360)
*Technoarm system must be connected to a fall arrest attachment, which
is marked with "A", on the back or chest of a full body harness (EN 361)
using an energy absorber lanyard (EN 355), mobile fall arrester (EN 353-2)
or fall arrestor (EN 360).

3- Raw Material

MaterialThis product's;

*Main Body are made of 6082 T6 Aluminium,

* Anchor Plates are made of 316 Grade Stainless Steel

4- Anchor Point (EN 795:2012 Type A)

This annchor device is suitable for use of maximum 1 users at a time. The
minimum strength of tihs anchor device is 12kN. User weight can not exceed
100Kg including equipments. In case of a fall, the force to the structure
will be in the direction of the fall of the user, the maximum load will be
transmitted in service from the anchor device to the structure according to
directions of loading relevant to the type of fixing and structure is 16.5 kN.
There is no deflection of the anchor device that can occur during service.
Maximum displaecemet of the anchor point that occurs during service is
500mm.

Product Dimensions (Figure-1):
Maximum Height (1300 mm Anchor Post): 2464 mmMinimum Height (600
mm Anchor Post): 1243 m

4.1 Usage

* Connect to TecnoArm only with using to the hooks placed at the
end of rescue device's line. Do not use more than one as anchor point
simultaneously.

* Do not attach the rope directly to the device.

* Lifting devices must only be used for Lifting purposes wtih the leg brackets.
* TecnoArm is only designed for confined space works. Please do not use
the product other than intended use.

* Only the listed equipment is allowed use together with the device
(Figure-2)

* AL-KO 901 WINCH - IKAR HRA-18-24-30 Retractable type fall arresters,
with built in two-way rescue (EN 360, EN 1496)

*HARKEN WINCH

* Device has 2 anchor points but maximum 1 user allowed to attach during
use. (Figure-3)

5. Supplementary information regarding standard; EN 365

5.1 Rescue Plan

While using the product, you must have a rescue plan to be recovered
from a emergency or difficult situation immidiately. Adequately trained
personnel and rescue equipment must be on hand for rescue.

5.2 Anchor Point

The anchor point of the system comprises this product should preferably
be located above the user or should at least located at the waist level of
the user. An attachment point below this level will cause a serious injury or
death. The anchor point must conform to the requirements of the EN 795
standard and the minimum strength of it must be 12 kN.

5.3 Various Situations

A fall arrest harness is the only device allowable for supporting the body
in a fallarrest system.

*In a fall-arrest system, it is essential to check the required clearance
under the user before each use, to avoid any impact with the ground or an
obstacle in case of a fall.

* Make sure that the anchor point is correctly positioned, in order to limit
the risk and the height of a fall.

*When using multiple pieces of equipment together, a dangerous situation
can result if the safety function of one piece of equipment is affected by the
safety function of another piece of equipment.

* Users must be medically fit for activities at height. Warning: inert
suspension in a harness can result in serious injury or death.

* Users must be medically fit for activities at height not to affect the safety
of the equipment user in normal and emergency use.

*The instructions for use for each item of equipment used in conjunction
with this product must be respected.

*The instructions for use must be provided to users of this equipment in
the language of the country in which the product is to be used.

6 Control of product and validation

6.1 Before each use:

Working at height equipment must be inspected before each use and / or
on a regular basis. Findings must be recorded on product control book.
Inspection must be performed based on following control criteria.
*Where the installation is being made must be checked for a deformation,
crack.

*Main body and components must be checked for on any wear or cracks

* System components must be checked if they have been in contact with
any chemicallf the product has one of the deviations aboveit should be
withdrawn from service immediately. Defects found on the product should
not be repaired; manufacturer must be informed about it and user must
proceed as per manufacturer's recommendation.

6.2 During each use:

During performing the work at height if the equipment is connected with
another system, make sure that all pieces of equipment in the system are
correctly positioned with respect to each other.

7. Kaya General Information

7.1 Product Life:

* There is no theoretical lifetime of metallic materials. Products must be
documented by at least one time per year to determine if the product is safe
to use. KAYA SAFETY is not responsible for the use of the product that has
no nnual periodic control

*Technoarm system is made of stainless steel and aluminum This material
is highly resistant to atmospheric corrosion. Depending on the area of
the use superficial rust spots can be seen on the product (In a short time
of a period industrial sites; iron powders and chemicals. Areas near sea
water; salt in the air like). These superficial stains can be removed with
an appropriate maintenance program. In all circumstances decision to
continue to use the product can only be made if annual periodic control
has been performed and resulted positive by manufacturer or a competent
person authorized by manufacturer If the product has one of the deviations
below it should be withdrawn from service immediately and should be
destroyed to prevent further usage.

* It has suffered a heavy shock load or has had a load dropped onto it.

*If observed signs of corrosion on the product

*|f product was recorded not suitable for use during a control and if you
have any doubt about a fall.

*Changes in standards, legislation and changes related to technical use of
it, and similar cases.

* |t have been used to arrest a fall and not used again until confirmed in
writing by a competent person that it is acceptable to do so

7.2 Storage:

Product is sold with its storage bag.Instruction manual for use and applied
standards are written on the product sheet. During the storage keep the
product in it's own bag.

Storage area of the product should meet following requirements;

*Dry, no direct sun light, room temperature

* Do not store together with acid, solvents etc.

* Keep away from direct heat sources.

* If the product humided during the storage, dry the product in room
temperature before usage.

* keep aware from chemicals such as corrosive and acids.

7.3 Maintenance:

Taking good care of the product after each use extends the life of it. Use
metal cleaners to clean the product. For detailed information please
contact us on info@kayasafety.com

7.4 Changes and repair

Changing a part, repair and addition to any component of the system is
strictly forbidden without written authorization of KAYA SAFETY. Any
repairs on products can only be done by manufacturer or qualified persons
authorized by the manufacturer. All repair and maintenance work must
only be performed in accordance with manufacturer's instructions KAYA
won't be responsible for repairs performed by for unauthorized persons.

Manufacturer's instructions for repair and maintenance can be obtained
from authorized distributor in the official language of the country in which
the item is in service. Please contact authorized distributor in your country.

7.5 Transportation of product:

The product should be transported in its special package to keep it away
from moisture, chemicals and sharp edges as well as to protect it getting in
contact with another objects



7.6 Periodical inspection of product:

Product must be inspected at least one time in a year by manufacturer or
a competent person authorized by manufacturer. Product is going to be
marked with a sticker that includes the date of the next or last inpection
by Kaya Inspector.

During the inspection of product following information should be recorded;
Type of the product, model, contact information of producer, serial number,
date of production, date of purchase, date of first use, next inspection date,
problems, recommendations, name and surname of inspector. For further
information visit www.kayasafety.com

7.7 Guarantee:

This product has 10 year guarantee against all material or manufacturing
defects under proper usage and storage conditions. Guarantee is no more
valid if; product is used wrong, tears, cut, corrosion, unauthorised repair of
changes on the product, damages caused by accidents.

7.8 Guarantee:

Warning: Read user guide carefully before usage. The user manual,
periodic examination, information, repair and maintanance instructions
should be published in the official language of the country in which, the
item is inservice. Please request the user the user manual in your language
from your distributor.

Warning: Read user guide carefully before usage.

You can download the DoC from product webpage:www.kayasafety.com/
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